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Basic Functions

Indicatesif the earphones are on/off, pairing, or charging.

EARPHONE STATUS LIGHT !

Indicates if the earphones are on/off, pairing, or charging.

MULTI-FUNCTION BUTTON

- Touch and hold the button for 5 seconds to turn ON/OFF
your earphones.

-When there is an incoming call, touch the button onthe
RIGHT or LEFT earphone once to answer the call, touch the
button once again to hang up the call.

-Whenthere is anincoming call, touch and hold the button
onthe RIGHT or LEFT earphone for 1.5 seconds to reject
the call.

-When playing music, touch the button on the LEFT or RIGHT
earphone once to pause music, touch the button once
again to play music.

-When playing music, double touch the button on the RIGHT
earphone to skip to the next track, double touch the button
on the LEFT earphone to skip to the previous track.

-When playing music, triple touch the button onthe RIGHT
earphone to increase the volume, triple touch the button on
the LEFT earphone to decrease the volume.

-Hold the button on either the LEFT or RIGHT earphone for 2
seconds untilyou hear the “beep” prompt to activate your
phones Voice Assistant.

LED INDICATOR LIGHT

The light will flash WHITE when being charged, and the WHITE
light will remain on when full charged.

TYPE-C CHARGING PORT

Thisis the area to plug-in and charge your charging case. If the
earphonesare in the charging case they will charge first.
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Operation Instructions EN

CHARGING YOUR EARBUDS

Connectthe Type-C cable (onlyuse the provided cable) toacomputer USB port ora USB wall charger
(notincluded).Plugthe otherend of the Type-C cableintothe TYPE-C CHARGING PORT (4) located on
the back side of the charging case station.
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o Openthetop ofthe charging case and place your earphonesintheir designated areas. Once
properlyinplace the LED lights (1) onthe earphoneswillilluminate ORANGE. When the earphones
arefullychargedthe ORANGE LED light willautomatically turn off.

TURNING YOUR EARBUDS ON / OFF

Touchandhold the Multi-Function button
(2)for5secondstoturnthe earphoneson
oroff

e Alternatively, whenyouremoveyour
earphonesfromthe charging case station
theywillturn ON automatically. Whenyou
putthembackinthe charging case station
theywillturn OFF automaticallyand beginto
chargeifneeded.
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BLUETOOTH PAIRING

Hold the Multi-Functionbutton (2) for 5 secondsto turnonand enter pairing mode —the LED light (1)
willflash WHITE & ORANGE. You canalso pick up both earphones fromthe charging case station your
earphoneswillautomatically enter pairingmode.

9 Enable Bluetoothonyour device and select “audeeo Escape?”. Once connected, the LEDs turn offand
you'llhear “Bluetooth Connected.”

SPECIFICATIONS
Bluetooth Version 6.0
Transmission Range 10m
Driver Unit 14.2 mm
Earphone Batteries 3.7V 50mAh Li-Po rechargeable (Each)
Charging Case Battery 3.7V 400mAh Li-Po rechargeable
Play Time 6-7 hours
Charging Case Supply Power For Earphones Up to 25 hours
Earphone Charging Time About 1.5 hours
Charging Case Charge Time About 2 hours
Input (USB-C) 5V==320mA
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SAFETYINSTRUCTIONS

- The battery shallnot be exposed to excessive heat such as sunshine.

-Donotusethisapparatusnearwater.

- Cleanonlywithadrycloth.

-Donotblockanyventilation openings. Installinaccordance with the manufacturer'sinstructions.

-Donotinstallnearanyheat sourcessuchasradiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(includingamplifiers) that produce heat.

- Protectthe power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience
receptacles,andthe pointwhere they exitfromthe apparatus.

- Onlyuse attachments/accessories specified by the manufacturer.

- Unplugthisapparatusduringlightning storms orwhenunusedforlong periods of time
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by audeeo Innovations LTD is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

This appliance should not be put into the domestic garbage at the end of its useful life, but must be
disposed of at a central point for recycling of electric and electronic domestic appliances.

This symbol onappliance, instruction manual and packaging puts your attention to thisimportant
issue. The materials used in this appliance can be recycled. By recycling used domestic appliances
you contribute animportant push to the protection of our environment. Ask your local authorities for
information regarding the point of recollection.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods. For your own
safety, please be aware of your surroundings when using these earphones. Take cautionin regards
to inserting objects into ear canal, use at own risk. Not suitable for children.

The power delivered by the charger must be between min 0.06 Watts required
by the radio equipment, and max 1.6 Watts in order to achieve the maximum
charging speed.

Simplified eu declaration of conformity hereby, Audeeo Innovations LTD. Declares that the radio equipment type
model AOESCAPEII s in compliance with directive 2014/53/EU. The full text of the eu declaration of conformity is
available at the following internet address: audeeo.eu/pages/eu-declaration-of-conformity

Manufactured & Distributed by:
Audeeo InnovationsLTD., Chancellors House, 3 Brampton Lane, London, NW4 4AB, UK.
Audeeo InnovationsLTD.,77 Camden Street Lower, Dublin, D02 XE80, Ireland.

audeeo™isaregisteredtrademark of Audeeo Innovations LTD.

AOESCAPEII



Grundlaggande funktioner _ SV

Visar om hérlurarna ar pé/av, i parkopplingslage eller laddas.

STATUSINDIKATOR FOR HORLURAR : I
- Indikerar om horlurarna ariparkopplingslége.
MULTIFUNKTIONSKNAPP @ . ‘ W

-Tryck och hall knappeni 5 sekunder for att sl PA/AV dina dronsnackor.

- Nar ett samtal kommerin, tryck pa knappen p& HOGER eller VANSTER i
oronsnicka en gang for att svara pa samtalet, tryck pa knappenen .
gang till for att ligga pa samtalet.

- Nar ett samtal kommerin, tryck och héll knappen p& HOGER eller
VANSTER éronsnéckai1,5 sekunder for att awisa samtalet.

- Nar du spelar musik, tryck p knappen p& VANSTER eller HOGER
oronsnicka en gang for att pausa musiken, tryck pa knappen en gang
till for att spela musiken.

- Nar du spelar musik, dubbeltryck pa knappen pd HOGER 6ronsnicka
for att hoppatill nasta l&t, dubbeltryck p& knappen pa VANSTER
oronsnécka for att hoppa till foregaende lat.

- Nar du spelar musik, trippeltryck pa knappen pa HOGER dronsnécka
for att hoja volymen, trippeltryck pa knappen pa VANSTER ronsnicka
for att sinka volymen.

- Hall knappen pa antingen VANSTER eller HOGER éronsnécka i 2
sekunder tills du hor en "beep"-signal for att aktivera din telefons
rostassistent.

LED-INDIKATORLJUS

Lampan blinkar VIT ndr den laddas, och det VIT ljuset kommer att vara pa
nar batteriet ar helt laddat.

TYPE-C LADDAREPORT

Detta ar platsen dar du ansluter laddningskabeln for att ladda laddningsfodralet. Om hérlurarna ligger i
laddningsfodralet kommer de att laddas forst.
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Instruktioner

LADDA DINAHORLURAR

0 Anslut typ-C-kabeln (anvand endast den medféljande kabeln) tillen USB-port pa datorn elleren
USB-laddare (medféljer ej). Anslut den andraénden av Type-C-kabelntill TYPE-C-LADDAREPORTEN

(4) pdbaksidanavladdningsstationen.
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o Oppnaladdningsfodralet och placera éronsnackornaifacken. Nar det &r korrekt anslutet kommer
LED-lamporna (1) pdhorlurarnaattlysai ORANGE. Nar hérlurarna ar heltladdade kommerden
ORANGE LED-lampanatt stdngas avautomatiskt.

SLA PA/AV HORLURARNA

For att sla pa eller av horlurarna, tryck och hall
ner multifunktionsknappen (2) i 5 sekunder.

Alternativt,nardutarborthorlurarnafran
laddningsstationen, slds de pa automatiskt.
Nar dulaggertillbakademi
laddningsstationen, stangsde av
automatiskt ochborjarladdaomdet
behdvs.
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BLUETOOTH-PARNING

Hallinmultifunktionsknappen (2) 5 sekunder foratt sld pa och géiniparkopplingslage—LED-
lampan (1) blinkariVITToch ORANGE. Dukan ocks&taut badahorlurarnafrénladdningsstationensa
attde automatiskt gariniparkopplingslage.

9 AktiveraBluetooth padinenhetochvlj "audeeo Escape2”. Nar denéranslutenslackslamporna. och
duhér“AnslutenviaBluetooth”,

SARDRAG
Bluetooth-version 6.0
Sandande port 10 meter
Styrenhet 14,2 millimeter
Horlursbatterier 3,7V 50mAnh Li-Po rechargeable (Each)
Batteriladdningsfodral 3,7V 400mAh Li-Po rechargeable
Fritidsaktiviteter 6-7 timmar
Stromforsorjning for laddningsfodralet For hoérlurar Upp till 25 timmar
Laddningstid for horlurar Ungefar1,30
Laddningstid for laddningsfodralet Cirka 2 timmar
Tulo (USB-C) 5V===320mA
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SAKERHETSINSTRUKTIONER SV

- Utsétt inte batteriet for extrema temperaturer, sasom solljus.

+ Anvandinte den hdr enheten nara vatten.

*Rengdr endast med en torr trasa.

- Tack inte over ventilationsdppningarna. Installera enheten enligt tillverkarens anvisningar.

-+ Installera inte néra varmekallor som element, varmespjall, spisar eller andra apparater (inklusive forstarkare) som
producerarviarme.

- Skydda nétsladden fran att trampas pé eller klammas, sarskilt vid kontakter, uttag och dar de kommer ut ur apparaten.

» Anvénd endast tilloehor som rekommenderas avtillverkaren.

- Koppla ur enheten fran vagguttaget under askvader eller om den inte anvinds under enlangre tid.

Bluetooth®-ordmérket och logotyperna ar registrerade varumérken som dgs av Bluetooth SIG, Inc. ochall
anvandning av sddana varumarken av audeeo Innovations LTD sker under licens. Andra varumarken och
handelsnamn tillhor sina respektive dgare.

Nar apparaten ar uttjant far den inte slangas med hushallsavfallet, utan maste limnas till en central &tervin-
ningsstation for elektrisk och elektronisk utrustning.

Denna symbol, som finns pa enheten, anvandarmanualen och forpackningen, pAminner dig om detta viktiga
faktum. Materialen som anvands i den har enheten ar &tervinningsbara. Genom att &tervinna din gamla enhet
bidrar du aktivt till att skydda miljon. Fér mer information om insamlingsplatser, vanligen kontakta dina lokala
myndigheter.

M
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Foratt forhindra hdrselskador, undvik att lyssna pa musik pa hdg volym under langre perioder. For din sakerhet,
var uppmarksam pa din omgivning nar du anvinder hdrlurar. Var forsiktig sé att du inte for in frimmande
foremal i hdrselgangen. Anvandning pa egen risk. Ej lamplig for barn.

>

Den effekt som levereras avladdaren maste ligga mellan minst 0,06 watt och maximalt 1,6
watt, vilket krdvs for att ladda radioutrustningen i hogsta laddningshastighet.

Forenklad EU-forsakran om dverensstammelse: Audeeo Innovations LTD. forsakrar att radioutrustningsmodellen AOESCAPEIL
overensstdmmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten i EU-forsakran om 6verensstdmmelse finns tillganglig pa
foliande internetadress: audeeo.eu/pages/eu-declaration-of-conformity

Producerad och distribuerad av:
Audeeo Innovations LTD., Chancellors House, 3 Brampton Lane, London, NW4 4AB, Storbritannien.
Audeeo Innovations LTD., 77/ Camden Street Lower, Dublin, D02 XE80, Irland.

audeeo™ ar ett registrerat varumarke som tillhér Audeeo Innovations LTD.
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